
"Правда, ты не сможешь сделать столько бусинов каге, сколько могу я, - сказал Наруто, - но у
нас все равно есть большой водоем, где ты сможешь начать тренироваться".

Наруто указал на озеро, которое находилось всего в минуте ходьбы от них.

"Кроме того, что я узнал о сродстве стихий, - сказал Наруто, - я узнал и кое-что еще".

Наруто подвел Хинату к озеру и остановился перед ним. Он снял свои сандалии и велел Хинате
сделать то же самое.

"Что ты собираешься делать?" - спросила Хината, снимая сандалии. Ухмыляясь, Наруто
подошел к воде и начал ходить по ней. На лице Хинаты появилось выражение удивления и
недоверия.

"Ты... Ты действительно идешь по воде", - сказала Хината. К этому времени Наруто уже
научился ходить по деревьям и научил этому Хинату, которая тоже освоила хождение по
деревьям через несколько дней.

"Почему бы тебе не присоединиться ко мне, - пригласил Наруто, протягивая ей правую руку, -
Это ничем не отличается от хождения по деревьям, только теперь ты делаешь это на воде.
Думай о своей чакре как о плавучем средстве. Сосредоточь свою чакру в ногах и иди по воде".

Выполнив указание, Хината сфокусировала чакру в ступнях и попыталась пройтись по
холодной озерной воде. Она сделала несколько шагов в озеро, при этом большая часть ее ног
оказалась на поверхности воды.

"Хорошо выглядишь, Хината-чан", - подбодрил Наруто. Хината улыбнулась, услышав
комплимент Наруто, и сконцентрировала все больше чакры на своих ногах, пока не оказалась
полностью стоящей на поверхности воды.

"Я действительно делаю это, Наруто-кун", - взволнованно сказала Хината.

"Неплохо для новичка", - похвалил Наруто, - "Я полностью погружался в воду в первые семь
попыток на горячих источниках".

Хината рассмеялась и спросила: "Зачем тебе понадобилось применять это дзюцу на горячих
источниках?"

"Чтобы заставить меня быстрее выучить это дзюцу и не обжечься", - заметил Наруто.

"Это было довольно экстремально, ты не находишь", - заметила Хината.



"Кроме того, ты лучше меня контролируешь чакру, так что хождение по воде должно стать для
тебя второй натурой быстрее, чем для меня".

Он жестом пригласил ее подойти к нему. Повинуясь, Хината подошла к нему. Дойдя до него,
Наруто взял ее за руку и повел на середину озера.

"Хорошо, мой маленький весенний кролик, - сказал Наруто, - сегодня мы начнем твое обучение
стихиям, и что может быть лучше, чем место посреди озера?"

"Неужели это такая хорошая идея, - обеспокоенно спросила Хината, - я могу упасть в озеро от
истощения чакры".

"Хината-тян, мы не будем проводить интенсивных тренировок по стихиям", - сказал Наруто, -
"Мы пока просто изучаем элементарные основы".

(В другой части Конохи)

Куренай была в магазине данго вместе со своей подругой Митараши Анко, специалистом по
допросам из Особого джоунина. В данный момент обе женщины отдыхали от работы и
беседовали в магазине.

"В этом году из академии выпустился класс генинов, а ты все еще не стала джоунином-
сенсеем", - заметила Куренай. Анко откусила еще кусочек от своего данго.

"...У меня нет... времени разбираться... со стаей неадекватных преступников, - сказала Анко,
откусывая и прожевывая данго, а затем проглотила, - К тому же никто из них не переживет
тренировки и ад, через который я их пропущу".

"Откуда тебе знать", - спросил Куренай, - "Ты никогда не брала команду, чтобы проверить, есть
ли у них хоть какой-то потенциал".

"У меня нет времени быть чьим-то сенсеем", - ответила Анко, - "К тому же мой последний
сенсей оказался просто психопатичным психом, помешанным на дзюцу, которого я хотела бы
убить прямо сейчас".

"У тебя такой мстительный дух, Анко", - раздался мужской голос сзади Анко. Обернувшись, они
увидели Какаши, стоящего рядом с ними с печально известной оранжевой книгой в руках и с
зарытым в нее лицом.

"Какаши, - поприветствовала Куренай, - ты вернулся раньше, чем ожидалось. Как твоя новая
команда генинов справилась с испытанием колокола?"



"Вообще-то они уже вернулись в Академию", - ответил Какаши, не отрывая взгляда от спины.
Куренай и Анко не были в неведении относительно репутации Какаши, у которого был
длинный список выпускников-генинов, которых он завалил за то, что они провалили его тест на
колокольчик. И снова его новый тест не понял, в чем его смысл.

"Похоже, еще год у тебя не будет команды", - сказал Куренай.

"По правде говоря, я спас им жизнь, - ответил Какаши, - их успехи на экзамене были весьма
плачевны, и они не собирались помогать и работать друг с другом, так как были нацелены на
собственный успех. Они не были готовы к реальной жизни ниндзя".

"Уверен, что команда следующего года докажет обратное", - сказал Куренай.

"Зная Какаши, - заметила Анко, - он и их подведет, так что не задерживайте дыхание ни на
мгновение".

"Наверное, ты права, Анко", - ответил Какаши, покраснев и извращенно хихикнув после того,
как прочитал откровенную сцену из книги "Райский ича-ича". Куренай нахмурилась, глядя на
поведение Какаши, а Анко просто не обратила на него внимания и продолжила есть и пить
саке.

"Мой вечный соперник!" - крикнул громкий голос. Все узнали этот голос и посмотрели на
слишком знакомую фигуру, вошедшую в заведение, - Майто Гая.

"Гай, - спросил Какаши, - что привело тебя сюда?"

"Я здесь, чтобы разделить с вами юношеское ликование по поводу успеха моих генинов в
прохождении теста, - взволнованно ответил Гай, - Тентен, Ли и Неджи справились гораздо
лучше, чем я ожидал, и не позволили сложности теста погасить их пламя!"

"Значит, твоя команда прошла испытание", - ответил Какаши, - "Полагаю, вас можно
поздравить".

"А что с твоей командой?" - поинтересовался Гай.

"Я их завалил, - сказал Какаши, - они не смогли понять смысл моего теста с колокольчиком.
Они даже провалили тест на ланч в коробке, который я дал им в качестве второго шанса".

"Не позволяй, чтобы отсутствие команды затушило твой юношеский пыл", - подбодрил Гай, - "Я
уверен, что твоя следующая команда справится гораздо лучше и пройдет твой тест".

"О, - насмешливо сказал Какаши, отрываясь от книги, - ты что-то сказал Гаю?"



"Проклятье тебе и твоему отношению к бедрам, мой вечный соперник!" - крикнул Гай.

"Подумать только, Гай и Какаши всегда были такими друг с другом, пока росли", - заметил
Куренай.

"Есть вещи и люди, которые никогда не изменятся", - сказала Анко.

"Кстати, о переменах, - вмешался Куренай, - я хочу, чтобы Хината стала моей будущей
ученицей-генином".

"Ты имеешь в виду младшую кузину Неджи", - уточнил Гай.

"Верно, - сочувственно сказала Куренай, - ее клан считает ее обузой из-за того, что она не
может освоить боевой стиль их клана". Несмотря на их суровый взгляд на девушку, я знаю, что
у нее есть потенциал, чтобы подняться над своими трудностями и доказать, что все те, кто
думает о ней плохо, ошибаются".

"Как я вижу, ты уже привязался к девушке", - заметил Какаши.

"И что это для тебя?" - спросил Куренай.

"Просто делаю мысленную заметку, - ответил Какаши, не отрываясь от книги, - я слышал от
других, что наследница Хъюги в основном застенчивая и робкая девушка. Но из того, что я
видел время от времени, я часто сомневаюсь в ее застенчивости и робкости".

"Это почему же?" - полюбопытствовала Куренай, хотя и догадывалась, к чему клонит Какаши.

"Например, - пояснил Какаши, - она особенно близка и любит светловолосого голубоглазого
Джинчуурики. Уверен, вы прекрасно знаете, что она сопровождает Наруто почти везде, куда
бы он ни пошел, несмотря на то, что говорят жители деревни и как они относятся к ней за эти
годы. Несмотря на ее робкий и застенчивый характер, ее смелость открыто выступить против
бессмысленной дискриминации Наруто со стороны жителей деревни достойна восхищения,
даже большего, чем генины, которых я подвел сегодня, и все остальные, которых я подвел за
эти годы".

"Йош, - радостно сказал Гай, - молодость Хинаты-сан просто сияет. Я приветствую ее горячее
рвение не поддаваться влиянию немолодого духа тех, кто презирает своего героя".

"Как я уже говорил, - заметил Куренай, - у нее есть потенциал, и я надеюсь, что мне дадут
шанс раскрыть его".

"Посмотрим, как все сложится в следующем году, когда будет следующий класс генинов", -



заявил Какаши.
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